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Врезка 3. Посиделки 23 сентября 2015 г.
Проф. Яо Л.М. - Зачем нужна эта книга?

ВВС. - Гуманитарии любят вопрос «Зачем?». 
А выпускники университетов - математики или физики  - «Почему?«.  Вы пришли на наши посиделки впервые и поэтому не врубились в нашу программу и стилистику.

Яо. - Ну и что мне даёт сюжет с описанием двух задач по теории вероятностей?  Зачем мне это?

ВВС: - Посещение нашего клуба добровольно.

Идиятуллин З.Ш..- На с. 49 первая задача по теории вероятностей – надуманная и «дурацкая».

 ВВС. – Согласен. Заметная часть моих иллюстративных примеров и задач написана в юмористическом или ироническом ключе. Таковы стиль, душа автора. Во всей книге такая специализированная страница только одна. Хочу оставить ее для разнообразия.

У акад. М.Л.Гаспарова есть  книга «Записи и выписки». Лет 20 назад я прочёл её с большим интересом. А сейчас я понимаю, что к написанию «Само собой» я пришёл под влиянием той книги М.Гаспарова. Но я не приравниваю себя к этому академику. Только стиль его 

и моей книги в некоторой мере схож.

Эту свою книгу я пишу только для узкого круга людей, которые захотят её читать.

Проф. Назмутдинов Р.Р. - Мне всегда интересно читать книги проф. В.В.Скворцова. На какой странице их ни откроешь - всегда интересно. Все жанры хороши, кроме скучного. Я пет 7 назад купил Вашу книгу «Душа обязана трудиться». Кто-то её у меня взял почитать, да так и

не вернул. И я не помню, кто именно.

ВВС: - Я подарю Вам другой экземпляр. Он у меня предпоследний.

Ахметов И.А.  -- В данной рукописи есть такое наблюдение: никогда не давайте никому читать  у них дома раритетные книги. - У меня  вопрос, заданный  проф. Яо, не возникает. Очень это нужная и интересная книга.

Воробьёв Е.С. - Я по своей воле читаю и оцениваю  все страницы. Затянутым мне кажется описание презентации книги  № 100. Присылайте мне  и другие страницы. Мне проще читать их с экрана.

Идиятуллин З.Ш. - Прошу и мне тоже перегонять 

эти страницы по э-почте. Это удобнее.

Рефрен на с. 50 - набор слов. Зачем это?

ВВС. – Это скороговорочная игра с читателем.

АРБ (Москва). - Исправьте опечатки. У Вас слились предлоги с существительными.

ВВС. - Вы меня не поняли. Я писал вовсе не о том, что в Астрахани есть и сады тоже. Там есть исады.  Большие, малые, Селенские. Таково местное название  базаров.

В другом месте Вам показалось, что я должен был написать «Неуём не угас», но я напутал. Нет, Вы заблуждаетесь. Я написал «Неуём, неугас». Второе слово - имя существительное, мой новояз. Смысл его понятен.

В-с. – Не могу расшифровать точки на с. 55.

О-т. - Политкорректность запрещает мне помочь Вам.

Идиятуллин: - Пустельга – это птица, а не женщина.

ВВС. - Заменю на пустышку.

В-с. - Императив на с. 7 о недопустимости персональных исключений из общих правил  излишен.

О-т. - Тут такое дело. Мои предки по отцу – старообрядцы. Вы поняли теперь, откуда во мне такая неукоснительная жёсткость в применении единых принципов ко всем людям? 

В-с. - В сюжете 19 изложены  неприемлемые мысли.

О-т. - Неприемлемы для Вас. Приемлемы для меня.

В-с. - Как правильно: обессилел или обессилил?

АРБ. - Первый глагол означает утрату своих сил. Второй - действие, направленное на утрату чьих-то сил.   

Коннотация меняет ориентацию.
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